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Révision 004

Les questions suivantes furent reçues et les réponses sont incluses. 

Questions :

1.  Tarifs - Sommes-nous obligés de soumettre des tarifs pour chacune des quatre régions ou
pouvons-nous sélectionner certaines régions en particulier?

Référence : Demande d'offre à commande - PARTIE 4 - PROCÉDURE D'ÉVALUATION ET
MÉTHODE DE SÉLECTION - 1.2 Évaluation financière - page 19 of - de 67, troisièmes et
quatrièmes paragraphes.

Réponse : L'offrant doit soumettre des tarifs/prix pour au moins une région par mode de transport
(charge de camion, aérien ou maritime) ou plus dans la Base de paiement.  L'offrant n'est pas
obligé de proposer des prix pour les quatre (4) régions (y compris le transport par charge de
camion au Mexique).  Par exemple, l'offrant peut soumettre des tarifs/prix pour la feuille de
calcul (onglet) "Expédition aérienne - Afrique et Moyen-Orient" et décidé de ne pas soumettre de
tarifs/prix pour la feuille de calcul (onglet) "Expédition maritime Afrique et Moyen-Orient".  De
plus, l'offrant peut soumettre des tarifs/prix pour la feuille de calcul (onglet) "Expédition
maritime - Europe" et décidé de ne pas indiquer de tarifs/prix pour la feuille de calcul (onglet)
"Expédition aérienne - Asie et Pacifique".

2.  Tarifs - Si l'offrant n'indique pas de prix/tarifs pour une région en particulier en laissant le
contenu d'une feuille de calcul (onglet) complètement vide, est-ce que son offre sera
automatiquement disqualifiée?

Référence : Demande d'offre à commande - PARTIE 4 - PROCÉDURE D'ÉVALUATION ET
MÉTHODE DE SÉLECTION - 1.2 Évaluation financière - page 22 of - de 67,  premier
paragraphe.

Réponse :  Les offrants qui n'indiqueront pas de tarif/prix pour une région en particulier par mode
de transport dans une des feuilles de calcul (onglet) de la Base de paiement (mode de transport
par région) en laissant un espace blanc ou en laissant une feuille de calcul (onglet) complètement  
vide, seront jugés non-recevable pour ce mode de transport pour cette région.  Cependant,
l'offrant ne sera pas exclu du processus d'évaluation financière en choisissant de ne pas soumettre
de tarifs/prix pour ce mode de transport pour cette région.

Tout les autres termes et conditions demeurent les mêmes.
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